
JE NE VIS RIEN SI CE 

N’EST LA BEAUTÉ -

MÂ RA’AYTU ILLÂ 

JAMÎLA



Zaynab souleva son regard vers la plaine et pensa Mâ ra’aytu illâ jamîla

Son visage empreint de noblesse, libéré du poids des chaînes
D'un monde enseveli sous les agitations lointaines

Sous les désirs aveuglés et les tentatives vaines,
S’illumine d’une lumière étrangement certaine,

Comme si la Vérité dans sa pureté était seule à régner

Zaynab souleva son regard vers la plaine et pensa Mâ ra’aytu illâ jamîla

Les hommes, les femmes et les enfants se rassemblaient
Le cœur passionné par la voix de leur Maître
Leurs vies en sacrifice, leur être tout entier

Et leurs âmes n'attendaient que de servir leur Berger
De quelle source un tel amour peut-il assurément découler ?



Zaynab souleva son regard vers la plaine et pensa Mâ ra’aytu illâ jamîla

La jeunesse de sa vie se tenait devant elle,
Aussi nobles que braves, aussi humbles que fidèles,

La chair de sa chair répondait à Son appel,
Comme une oasis dans un désert dont l’attente fut cruelle,
Comme des amants bienheureux cheminant vers leur autel

Zaynab souleva son regard vers la plaine et pensa Mâ ra’aytu illâ jamîla

Puis vient la déchirure de l’ultime séparation,
L’heure où le soleil et la lune se détacheront pour un Temps décrété,

La fragmentation d’un astre dont la lumière éclaire les aveuglés,
Le temps de la barbarie dans sa forme la plus concentrée,

Le temps de témoigner comment la bête annihile l’humanité
Et comment la fragrance du Paradis livre son élixir de magnanimité



Zaynab souleva son regard vers la plaine et pensa Mâ ra’aytu illâ jamîla

Les corps jonchent le sol, dépecés, abandonnés sans aucune forme de dignité,
Preuve de férocité des cœurs qui n’ont jamais atteint la tranquillité,

Enfermés dans les tourments d’un crime qu’ils ne pourront jamais oublier,
Et pourtant…

Quel extraordinaire parfum émane de ces dépouilles embaumées ...
Quelle éblouissante lumière s’échappe de leurs corps morcelés…

Quel spectacle grandiose que [cette Âme qui retourne vers Son Seigneur, Satisfaite et agréée…]



Zaynab souleva son regard vers la plaine et pensa Mâ ra’aytu illâ jamîla

Leurs cœurs ne perçoivent-ils donc pas l’indescriptible Beauté de cet amour ardent ?
Leurs yeux ne discernent-ils donc pas la victoire éclatante de la Vérité sur le faux-semblant ?

Leurs ouïes ne perçoivent-elles donc pas le chant des Anges louer leur dévouement ?
Leurs narines ne sentent-elles donc pas l’effluve du Jardin où les Sacrifiés reposent au plus haut rang 

?
Leurs âmes ne se rappellent-elles donc pas de la splendide demeure éternelle qui les attend ?

Zaynab souleva son regard vers la plaine et pensa Mâ ra’aytu illâ jamîla
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❑ Yazid ne veut avoir aucune rébellion intérieure.

❑ Le choix politique le plus facile était d’éliminer toute opposition.

❑ Il veut continuer les conquêtes pour dominer le monde.



Par Allah ! Même si on me donnait tous les sept domaines 
avec tout ce qui se trouve sous les cieux afin que je désobéisse 
à Allah en arrachant un grain d’orge des pattes d’une fourmi, 
je ne le ferais pas. Pour moi, votre monde est plus léger que la 
feuille que tient la sauterelle dans sa bouche pour la mâcher. 
Quel intérêt peut bien avoir Ali pour des biens qui 
disparaîtront et des plaisirs qui ne perdureront pas ? 

Situation géopolitique avant Karbala

Nahj al-Balâgha, S.224
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Situation géopolitique après Karbala (long terme)

Omeyyades
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Révolution 
islamique

(1399- ...)



MARTYRE DES DEUX FILS DE ‘ABDALLAH B. JA’FAR

Les soldats les avaient encerclés de tous les côtés.

‘Abdallah b. Qotbah al-Nabahani al-Taïy attaqua ‘Awn b. 'Abdallah b. Ja’far b. Abi

Talib et le tua.

‘Amir b. Nahshal al-Timi attaqua Mohammad b. 'Abdallah b. Ja’far b. Abi Talib et

le tua.



MARTYRE DES DESCENDANTS DE ‛AQIL

‘Othman b. Khalid b. Assir al-Johani et Bishr b. Hawt al-Qabidhi al-Hamdani

attaquèrent ‘Abd al-Rahman b. ‘Aqil b. Abi Talib, le tuèrent et ensemble le spolièrent.

‘Abdallah b. ‘Azarah al-Khath’ami tira [une flèche] sur Ja’far b. ‘Aqil b. Abi Talib et le

tua.

Puis ‘Amr b. Sobayh al-Sodaïy tira [une flèche] sur ‘Abdallah b. Mouslim b. ‘Aqil de

manière à clouer la paume de ce dernier à son front. Il ne pouvait plus la faire bouger.

‘Amr tira une autre flèche qui lui transperça le cœur !

[Enfin] Loqayt b. Yassir al-Johani tua Mohammad b. Abi Sa’id b. ‘Aqil.



MARTYRE DES ENFANTS DE HASSAN B. ‘ALI

‘Abdallah b. ‘Oqbah al-Ghanawi tira une flèche sur Abou Bakr b. Hassan b. ‘Ali, ce qui le

tua. Aussi, ‘Abdallah b. Hassan b. ‘Ali b. Abi Talib tomba en martyr par une flèche tirée par

Harmalah b. Kahil.

Lorsque ‘Abdallah b. Ja’far b. Abi Talib apprit la nouvelle du martyre de ses deux fils

Mohammad et ‘Awn avec Houssayn (as), les gens vinrent le visiter pour présenter leurs

condoléances. Il se mit devant l’assemblée et dit : « La louange est à Allah -Puissant et

Exalté- malgré le martyre de Houssayn (as). Si je n’ai pas pu aider Houssayn par mes propres

mains, mes deux fils l’ont aidé. Par Allah, si j’avais été présent avec lui, j’aurais aimé ne pas

le quitter jusqu’à tomber en martyr avec lui ! Par Allah, ce qui me soulage et facilite à

supporter la douleur de leur perte à eux deux est [de savoir] qu’ils sont tombés en martyrs

avec mon frère et mon cousin pour l’aider, en patientant avec lui. »

Extrait de L’événement de Karbala - Abou Mikhnaf




